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 ترجمة/ �أحمد الزبيدي

�سلطت الكثير من الكتب 
ال�ضوء على التفا�صيل 
الدقيقة لحياة  اللاجئين 
القادمين من �شتى بقاع 
العالم، لت�ضفي بذلك لمحة 
�إن�سانية عليهم. وكان هدفها  
�إي�صال ر�سالة مفادها �أن 
ه�ؤلاء اللاجئين لي�سوا �أرقاماً 
و�أعداداً يتم تداولها في 
ن�شرات الأخبار، بل �إن كل 
واحد منهم له ق�صته المميزة، 
و�سبباً مختلفاً دفعه �إلى 
ترك بلده واختيار الغربة. 
ومن الكتب من ي�شير الى  
�أن اللاجئ لي�س بال�ضرورة 
�أن يكون م�شرداً فقيراً، كما 
يحلو لبع�ض و�سائل الإعلام 
ت�صويره! حيث بينهم 
فنانون ومثقفون و�أكاديميون 
وحرفيون ماهرون 
و�صناعيون وتجار وغيرهم 
الكثيرون  ا�ضطرتهم ظروف 
مختلفة �إلى مغادرة �أوطانهم، 
و�أحيانا بدون عائلاتهم، 
في رحلة مجهولة لا يعلمون 
عنها �شيئا.

عل���ى مدى 25 عام���اً، كان الطبيب الايطالي  
بيترو بارتولو ي�ستقبل موجات المهاجرين 
التي  ت�صل  على �شواطئ لامبيدو�سا، وهي 

جزي���رة �إيطالي���ة �صغ�ي�رة تق���ع في البح���ر 
الأبي�ض المتو�سط.

ويبد�أ عمله معهم بفح�ص العين، حتى يقرر 
مَ���نْ منه���م يحت���اج �إلى عناية طبي���ة وكيف 
يمك���ن �أن ي�ساع���د في تخفي���ف معاناته���م. 
ورغ���م  الظ���روف ال�صعبة الت���ي عا�شوها ، 
�إلا �أنه كان يبذل ق�صارى جهده ليلقي عليهم 
النكات التي ت�ساعدهم على ن�سيان �أعباءهم 

ولو للحظة من الزمن .
اكت�شف الم�صور �ستيفانو �شيراتو بارتولو 
ق�ص���ة هذا الطبيب  عندما كان ي�صور الفيلم 
الوثائق���ي نار في البحر".  الذي ر�شح لنيل 
جائ���زة الأو�سكار "وق���ام باخراجه المخرج  
الإيط���الي جيانفرانك���و رو�س���ي وق���د ف���از 
الفيل���م  بجائ���زة الدب الذهب���ي في مهرجان 
برل�ي�ن ال�سينمائي.و تن���اول �أزمة اللاجئين 
في �أوروب���ا حي���ث ي�ص���ور ح���وداث مريعة 

�شهدتها جزيرة لامبيدوزا الإيطالية ". 
كان ه���ذا الطبي���ب متحم����س لعمل���ه. وه���و 
ي�شغل من�صب مدي���ر الخدمات ال�صحية في 
الجزيرة، لكنه �أم�ضى معظم وقته وجهوده 

في م�ساعدة المهاجرين.
ويق���ول الطبي���ب  بارتول���و "حت���ى قبل ان 
تخو�ض في الأمور  ال�سيا�سية والتفكير في 
كون مجيء ه����ؤلاء المهاجري���ن �إلى �إيطاليا 
�صحيح���اً �أم لا ، يج���ب �أن ت���رى ب����أم عينيك 
الظ���روف اللا�إن�سانية الت���ي ي�صلون بها ". 
"فهن���اك الموت���ى، والمحروقين م���ن الرجال 
و الن�س���اء، وهناك الأطف���ال الذين يموتون 
وترمى جثثهم في البحر، و�أول �شيء يجب 
علي���ك القيام ب���ه ه���و م�ساعدته���م على عدم 

الموت
بي�ت�رو بارتول���و �شه���د  واختبر ح���الات لم  

ي�شهدها �أحد من قبل .
جزي���رة  في  يعم���ل  طبيب���ا  وباعتب���اره 
�أق�ص���ى جنوب���ي  لامبيدو�س���ا الواقع���ة في 
�إيطالي���ا، فقد كان على خ���ط المواجهة لأزمة 
اللاجئ�ي�ن منذ �أكثر من 20 عام���اً. وقد ر�أى 
قوارب من اللاجئين القادم�ي�ن من �أفريقيا، 
وكانت ت�صل �أحيان���ا ب�شكل  يومي، مكتظة 
جوع���اً،  يت�ض���ورون  الذي���ن  بالأ�شخا����ص 

ويعان���ون من الجف���اف، والرع���ب. وي�شير 
�إلى �أن ه����ؤلاء ه���م المحظوظ���ون - فه���م لا 

يزالون على قيد الحياة.
وقد ر�أى �أطفالًا يائ�سين انف�صلوا عن �آبائهم 
و�أمهاته���م لأن  الوالدي���ن كان���وا  يعه���دون 
ب�أبنائهم �إلى �أي �شخ�ص ي�ستطيع الم�ساعدة. 
و�شاهد ال�شباب الذين تركوا �أوطانهم وهم  
مليئون  بالأمل، فقط من �أجل الو�صول �إلى 
�إيطالي���ا وكيف كانوا خائفين جداً الى الحد 
�إنه���م غير قادري���ن  على ال���كلام. وقد ر�أى ، 
نقطة الهبوط الرئي�س���ة في الجزيرة، وهي 

مكد�سة بالجثث.
في الكت���اب ال���ذي �ص���در م�ؤخ���راً ويحتوي  
مذك���رات  الطبيب بارتول���و و�صدر بعنوان  
دم���وع المل���ح )كتب���ه بالا�ش�ت�راك  م���ع ليديا 
تيلوت���ا(، هن���اك  ق�ص����ص لا يمك���ن تحم���ل 
قراءتها  ، وفي الواقع، هناك الكثير في هذا 
الكت���اب الذي ي�صعب  تحمله. ومع ذلك فهو  

عمل لا ينبغي تفويته.
لا يخفي  بارتولو �شعوره بعدم  الر�ضا عن 

العالم  ال���ذي نعي�شه فهو يقول  )"ال�سجون 
الليبي���ة الت���ي ي���ودع فيه���ا اللاجئ���ون ه���ي 
"و  الجدي���دة"،:  الاعتق���ال  مع�سك���رات 
الظ���روف التي ي�سافر فيه���ا المهاجرون عبر 
ال�صح���راء والبح���ر لا تختلف ع���ن ظروف 
قط���ارات الم���وت التي كان���ت تنق���ل �ضحايا 
مجازر النازية "(. ، ويتميز  �سرده بانه غني 

بم�شاعر الرحمة والتعاطف والإن�سانية.
كما ان���ه لا يخفي غ�ضبه م���ن الظروف التي 
خلق���ت المعاناة الت���ي يواجهها، لكن���ه �أي�ضاً 
يبدي اعجابه ب�شجاعة وت�صميم العديد من 

المهاجرين، و كرم العديد من مواطنيه.
ال�صوم���الي  بالمهاج���ر  الكت���اب  في  نلتق���ي 
ال�شاب ح�سن الذي رف�ض التخلي عن �شقيقه 
المع���وق، وحمله على ظهره ع�ب�ر ال�صحراء 
�إلى ليبي���ا. وهناك �أن���وار، النيجيري البالغ 
م���ن العم���ر 10 �سن���وات الذي غ���ادر المنزل 
بمف���رده لإيج���اد و�سيل���ة لك�سب الم���ال لدعم 

والدته واخوته الأ�صغر �سناً منه.
وهن���اك �أي�ض���ا ام���ر�أة �إيطالي���ة �أنق���ذت قط 

�ألي���ف محب���وب  م���ن 
طفل لاج���ئ �سوداني 
م���ع  ط���ارت  ث���م 
الحي���وان �إلى �ألمانيا 

الخا�صة(  نفقتها  )على 
لتعي���ده �شخ�صي���اً �إلى �صاحبت���ه المتلهف���ة. 
وهناك �أطف���ال المدار����س الإيطالية في بيزا 
الذي���ن تبرع���وا بجوائزه���م  ل�ش���راء �ألعاب 

لأطفال اللاجئين.
وهن���اك �أي�ض���ا الطفل���ة النيجيري���ة اليتيمة 
وكان ا�سمه���ا �إح�س���ان – ذات  الابت�سام���ة 
الجميل���ة جدا الى الحد الذي جعل  بارتولو 
يقترح على  زوجته ان توافق  على تبنيها  

ي�س���رد   الم�ؤلف  في ف�صول الكتاب المتعاقبة  
ق�صة حياته. حيث ولد في عائلة �صياد طيب 
في لامبي���دوزا ، وترع���رع وه���و ي�ستن�ش���ق  
�أ�سل���وب الحي���اة  المال���ح ويخت�ب�ر  اله���واء 
الريفي���ة  في جزيرة كانت �أقرب �إلى تون�س 
منه���ا الى  �إيطالي���ا. وبع���د ان  تلقى تعليمه 
تمكن  من �أقناع زوجته، ريتا - وهي طبيبة 

اي�ضا  - للانتقال �إلى لامبيدو�سا.
في ذل���ك الوق���ت، كان الاتفاق عل���ى العي�ش  
في لامبي���دوزا يمث���ل بالفعل خي���اراً �صعباً 
لريت���ا. كان���ت الجزي���رة معزول���ة ولا حياة 
يتح���ول  �أن  قب���ل  كان  ه���ذا  ولك���ن   . فيه���ا 
و�ص���ول المهاجرين الى  �أزم���ة. في البداية، 
كما يكت���ب بارتولو، كانت هناك حفنة قليلة 
منهم فق���ط. "في ذلك  الوقت كانت الظاهرة 
جديدة وكانت الاعداد قليلة وي�ضيف  "لكن 
كل �ش���يء بد�أ يتغير  : فق���د و�صل المزيد من 
اللاجئ�ي�ن ، مع المزيد م���ن �أ�سباب الفرار من 

�أوطانهم".
و�أ�صب���ح عمل بارتولو �صعباً بطرق لم يكن 
يتخيلها �أبداً، وفي بع�ض الأحيان كان يبدو 
وك�أن���ه على و�ش���ك تدميره �شخ�صي���اً ، لكنه 

تلقى الدعم، كما يقول، من زملائه 
، فكان كثير منه���م يقدم الم�ساعدة 

للقادمين.
في ع���ام 2014، يلتق���ي بارتول���و 
مع المخ���رج  الإيطالي جيانفرانكو 
روزي، ال���ذي ج���اء �إلى لامبيدوزا 
ع���ن  وثائقي���ا  فيلم���ا  لي�ص���ور 
اللاجئين. ه���ذا الفيل���م يتر�شح في 
عام  2016 لني���ل جائزة  الأو�سكار 
ي�شعر بفرح  الفيلم   "". وقد جعله  
�شدي���د  ويكتب ع���ن ذلك قائ�ل�ا  "لقد 
 ،  ،" ب�ش���دة  ذل���ك  في  �أرغ���ب  كن���ت 
"فق���د كان من �ش�أنه �أن يبعث ر�سالة 
�صريح���ة لا لب����س فيها م���ن �ش�أنها �أن 
تحط���م كل الأكاذيب التي دارت  حول 
هذه الق�ضي���ة، وتوقظ ال�ضمير العام، 

وتفتح �أعين النا�س".
�إلا �أن الح���زن ال�شدي���د �أ�صاب���ه، بع���د 
فترة وجيزة من �إنت���اج  الفيلم، ب�سبب 
الت�شدي���د على  الحدود في جميع �أنحاء 
�أوروب���ا، و�أغ�ل�اق المزي���د م���ن الأبواب 

�أمام اللاجئين.
يق���ول بارتولو في كتاب���ه :�أن ما ر�آه  لم 
يجعل���ه  يفق���د الثق���ة في رحمة الل���ه �أبداً 
. لكن���ه يق���ول �إن���ه �أ�صبح محبط���اً ب�شكل 
كب�ي�ر ب�سب���ب "الب�ش���ر الج�شع���ون الذين 
لا يرحم���ون والذي���ن يعتمدون عل���ى  المال 
وال�سلط���ة". وهو لا ي�ضع في ه���ذه الخانة 
، اولئ���ك  المتاجري���ن بالب�شر فقط ، بل ي�ضع 
�أي�ض���ا ال�سيا�سي�ي�ن والمواطن�ي�ن العادي�ي�ن 
ولم  المهاجري���ن  معان���اة  �شاه���دوا  الذي���ن 

يقدموا لهم يد  الم�ساعدة.
ومع ذلك، ف�إن كت���اب بارتولو بمثابة تذكير 
ق���وي ب�أنواع مختلف���ة جداً م���ن الا�ستجابة 
دعوت���ه  �إن  اللاجئ�ي�ن   الإن�سانية.لم�أ�س���اة 
للتعاط���ف والرحمة  التي يطلقه���ا  بالنيابة 
عن �آلاف  الغرباء الذين يتدفقون  با�ستمرار 
نحو  �شواطئ بل���ده  تجد �صداها يوماً بعد 
يوم . ويمكن للمرء �أن ي�أمل فقط �أن �صداها  

�سوف يكبر ويزداد ت�أثيره 
 عن: كري�ستيان �ساين�س مونيتور

 ترجمة: المدى

ت�ص���ف الروائي���ة الترك���ي �ألي���ف �شف���ق 
 " الث�ل�اث  " بن���ات ح���واء  في روايته���ا 
�شخ�صيات ن�سائية ث�ل�اث هي الخاطئة، 
والم�ؤمنة والحائرة  . وهي تقول عن هذه  
الرواي���ة : "ال�س����ؤال ال���ذي �أردت معرفة 
جوابه   هو: ه���ل يمكن لن�ساء مختلفات 
جداً �أن يع�شن مثل الأخوات؟".وت�ضيف 
قائلة  "عندم���ا تعي�ش  الن�ساء منق�سمات 
في ظل ثقافة �أبوية، فان ال�شيء الوحيد 
الذي ي�ستفيد من هذا الو�ضع هو النظام 
الأب���وي". ت���دور �أح���داث  الرواي���ة في  
وقتن���ا  الحا�ض���ر، عندم���ا تح�ضر بيري 
)35 عام���اً( حف���ل ع�ش���اء في ا�سطنبول. 
عا�شته���ا  الت���ي  ذكرياته���ا   وت�سترج���ع 
تتح���دث  اللي���ل.  ط���وال  �أك�سف���ورد  في 
ه���ذه  الرواي���ة ع���ن  موا�ضي���ع معا�صرة 
مث���ل  الحرك���ة  الن�سوي���ة، والاخلا����ص  
الديني وال�شك العلماني والا�ضطرابات 
ال�سيا�سي���ة. ول���دت الكاتب���ة في فرن�سا، 
حيث كان والدها يدر�س في ذلك الوقت، 
وعا�ش���ت في العديد من الأماكن، بما في 
ذلك �إ�سبانيا والولاي���ات المتحدة. وعلى 
مدى ال�سنوات الثم���اني الما�ضية، تق�سّم  
وقتها ما بين لندن وا�سطنبول. وتناق�ش 
في هذه المقابلة  �أهمية ان تكون  �أ�صوات 

الن�ساء م�سموعة
* مت��ى جاءتك  فك��رة كتابة هذه 

الرواية لأول مرة ؟
- كن���ت �أفكر في مو�ضوع ه���ذه  الرواية   
قب���ل �أن �أب���د�أ بكتابته���ا . �أ�شي���اء كث�ي�رة 
كان���ت   مبا�ش���ر  ب�ش���كل  معه���ا   تعامل���ت 
م�ص���در �إلهام لي. �إن الع���الم الذي نعي�ش 
في���ه عالم متح���ول ج���داً. وعندم���ا تعود 
المجتمعات �إلى الوراء وتتعثر في العزلة 
والا�ستبداد، ف�إن المر�أة �ستخ�سر  الكثير. 
وفي جمي���ع �أنح���اء الع���الم الإ�سلام���ي، 
تخو�ض ع���دد من الفتي���ات  ال�شابات في  
مناق�ش���ات ج���ادة ومهم���ة ، لأن الانزلاق 
�إلى ال���وراء يحدث ب�شكل �سريع جداً في 
العديد م���ن الأماكن، بم���ا في ذلك تركيا، 
التي �أتيت منها. الم�شكلة هي �أننا لا ن�سمع 
�أ�صواتهن كث�ي�راً في الأماكن العامة. ما 
�أردت القيام به هو عر�ض تلك  النقا�شات 
مجال�سه���ن  في  الن�س���اء  تجريه���ا  الت���ي 
الخا�ص���ة، كالنقا�شات الت���ي تدور  حول 

والحياة  الإيم���ان،  ق�ضايا 
�أرغ���ب  كن���ت  الجن�سي���ة. 
في �أن ت�ص���ل  �أ�صواته���ن  
�إلى الف�ض���اء العام وكتابة 
�شخ�صياتها  تك���ون  رواية 

المحورية من الن�ساء.
* ما ه��و ال�شيء الأكثـر 
�إث��ارة للده�ش��ة ال��ذي 
كتابتك  �أثن��اء  تعلمته 

هذه الرواية؟
�أفك���ر  كن���ت  البداي���ة  في   -
الث�ل�اث  الفتي���ات  ه���ذه  في 
�أك�سف���ورد ك�شخ�صي���ات  في 
منف�صلة تماماً. ولكني بد�أت 
�أت�صورهن  على �أنهن يمثلن  
ث�ل�اث مراح���ل مختلفة يمكن 
لل�شخ�ص نف�سه �أن يمر بها في 
حياته؛ حيث ي�شعر  بمزيد من 
الإيمان ، �أو بمزيد من ال�شك. 
وعندم���ا �أ�صبح���ن �شخ�صيات 
حي���ة ، ب���د�أت �أدرك انه بالرغم 
من خلافاته���ن الوا�ضحة، فان 
با�ستطاعته���ن �أن يك���ن   �أك�ث�ر 
�إذا  عم���ا  وت�ساءل���ت  مرون���ة، 
كان م���ن الممك���ن �أن يتقربن الى 

بع�ضهن البع�ض.
ق�ضي���ت �أي�ض���اً الكث�ي�ر م���ن الوق���ت في 
�أثن���اء كتاب���ة ه���ذه الرواي���ة  �أك�سف���ورد 
فق���دان  م���ن  يع���اني  بل���د  ه���ي  تركي���ا   .
الذاكرة الجماع���ي، ولكن في �أماكن مثل 
�أك�سف���ورد هناك تراك���م وا�ستمرارية في 
المعرف���ة. فمث�ل�اً توجد  قائم���ة بالمانحين 
الذي���ن دعم���وا المكتب���ة هناك من���ذ القرن 
الثال���ث ع�شر. لي�س هن���اك �شعور مماثل  
بالا�ستمراري���ة كه���ذا في تركي���ا. وكانت 
فك���رة مقارنة الذاكرة م���ع فقدان الذاكرة 
فكرة  مث�ي�رة للاهتمام بالن�سبة لي اثناء 

كتابتي الرواية.
ه��ذه  ا�صبح��ت  طريق��ة  ب���أي   *
الرواي��ة  تختل��ف ع��ن تل��ك التي 

�شرعت  في  كتابتها؟
- هن���اك �إ�سلوب���ان  مختلف���ان في كتاب���ة 
الرواية. الأول هو ما  �أدعوه   بالا�سلوب 
الأبوي التقليدي، عندما يجعل الروائي 
من نف�سه قيّما عل���ى الن�ص ويعرف ماذا 
�ستفع���ل كل �شخ�صي���ة لم  �أ�شع���ر  �أب���داً 
انن���ي قريبة من ه���ذا الا�سلوب. �أنا �أحب 
الا�سلوب  الثاني، الذي تعتمد �أكثر قليلا 
عل���ى الحد�س.ف�أنت  لا تع���رف بال�ضبط 

الى �أي���ن ت�يرس الق�ص���ة ، �أو  ماذا �ستفعل  
ال�شخ�صيات  ربما �إلا بعد  �أن تكتب   15 

�صفحة من الرواية  .
جمي���ع الفتيات الثلاث في ه���ذه الرواية 
يح�ض���رن  ن���دوة ع���ن الله تتح���دث فيها  
�شخ�صية تدعى �أ�ست���اذ �أزور. �أزور لديه 
عق���ل غريب، وهو يري���د تخطي  الحدود 
المعرفي���ة ال�سائدة. عندما ب���د�أت الكتابة 
كان يمثل بالن�سبة لي لغزاً كبيراً. لم �أكن 
�أع���رف الى �أي���ن  ��سأذهب مع���ه. ي��سألني 
النا����س دائم���اً �أي واح���دة م���ن الفتي���ات 
الث�ل�اث يمثلن���ي �أك�ث�ر، ولكن���ي �أعتق���د 
�أحيان���اً انن���ي �أح���ب �أن �إختف���ي �ضم���ن 

�شخ�صياتي الذكورية.
* من هو ال�شخ�ص المبدع )من غير 
الكت��اب( ال��ذي �أث��ر علي��ك وعلى 

عملك؟
- كن���ت في مدريد فتاة �شاب���ة ومراهقة. 
ل���ن �أن�سى �أبداً حينم���ا ذهبت �إلى متحف 
ب���رادو للم���رة الأولى ور�أي���ت  لوح���ات 
غوي���ا. كان له���ا ت�أث�ي�ر كبير عل���يّ. كانت 
هن���اك مراح���ل في حي���اة غوي���ا، ولكني 
في ذل���ك الوقت لم �أكن �أع���رف الت�سل�سل 
منه���ا  العدي���د  الأعم���ال.  لتل���ك  الزمن���ي 
كانت زاهية بالال���وان  وتنب�ض بالحياة  

وتعك����س حي���اة ال�ش���ارع في القرن 
الثامن ع�شر. والبع����ض الآخر كان  
مليئ���ا  بالح���زن والعنف والحرب؛ 
والبع�ض الآخر مليء بالجنون. ما 
فعلته في ذهن���ي المراهق هو انني  
كن���ت �أنظر �إلى كل تل���ك  اللوحات 
�سوية  - ب���كل تعقيداتها ، وحدود 

عقل الر�سام ور�ؤيته.
بع���د �سن���وات، عندم���ا اكت�شف���ت 
�أعم���ال الراق�ص���ة  الالماني���ة  بين���ا 
باو�ش، �أح�س�ست  ب�شعور مماثل 
الفنان�ي�ن.  عق���ل  تعقي���د  ح���ول 
بالن�سب���ة لي كان ه���ذا مه���م جدا. 
خ�صو�ص���اً في بل���د مث���ل تركيا، 
فب���د�أت �أذه���ب �إلى الحديث  في 
المدار�س، و�أراقب دائما الفتيات 
ال�صغ�ي�رات – في عم���ر �سبعة، 
وثمانية،و ت�سعة �أعوام  –كان 
م���ن المده�ش م���ا كن���ت  �أراه من 
حجم  الج���ر�أة والخيال لديهن 
"م���ن   ، ��سألته���ن  اذا  فكن���ت   .
�أو  �شاع���رة  تك���ون  �أن  تري���د 
كاتبة في يوم ما؟"فان  الكثير 
م���ن الأي���دي ترتف���ع. الفتيات 
مثقفات مث���ل الأولاد، وربما �أكثر منهم. 
ولك���ن بحل���ول �س���ن البل���وغ، يتغير كل 
�ش���يء. لي�س���ت هن���اك واح���دة  تري���د �أن 
تك���ون كاتب���ة. ولا �أن  تهتم بالف���ن. و�إذا 
ك���ن كذل���ك ، ف�ل�ا يمكنه���ن الاف�ص���اح عن 
ذلك. المجتم���ع يقتل هذا الإبداع، وتتعلم 
الن�ساء �أن ي�صبحن  خجولات  ومقيدات 
، وي�شع���رن بقل���ق بال���غ �إزاء ما يمكن ان 
يقوله الآخرون عنهن ،عندما نظرت �إلى 
�أ�شخا�ص مثل غويا و بينا باو�ش، كانت 
الر�سالة التي ح�صل���ت عليها: فقط �إفعل 
م���ا �أن���ت تتحم�س الي���ه . لا تفك���ر في ما 
�سيقوله الآخرون، �أو كيف �سي�ستقبلون  

عملك ..
* اذا �أردت �إقناع �شخ�ص ما بقراءة 
"الرواية " في 50 كلمة �أو �أقل فماذا 

تقولين؟
- نحن نعي�ش في ع�صر �شديد الازدواجية  
،نحت���اج الى معرفة  الفروق الدقيقة بين 
الإيمان وال�شك. نحن بحاجة �إلى جرعة 
من ال�شك وجرعة م���ن الإيمان، ليتحدى  
بع�ضهما البع�ض. وتحاول هذه الرواية 
الحدي���ث ع���ن الإيم���ان وال�ش���ك بطريقة 
مختلفة تماما وتبتعد عن الازدواجية  .
 عن: نيويورك تايمز

 ترجمة: المدى

ت�شكل الخم�سينيات وال�ستينيات، و�صولًا 
�إلى ال�سبعيني���ات، محط���ات �أ�سا�سي���ة في 
رواي���ات فيرانت���ي. �إنه���ا ق�ص����ص تتناول 
ظ���ل  في  المعدم���ة،  النابولي�ي�ن  حي���اة 
ال�صراعات ال�سيا�سي���ة والاجتماعية التي 
�سادت المدينة، وبه���ذا المعنى، هي ق�ص�ص 
لي�ست جدي���دة، تناوله���ا كت���اب �إيطاليون 
معروفون، ك�إدواردو دي فيليبو، ولويجي 
بيرانديلل���و و�أخ�ي�راً روبرت���و �سافيان���و. 
تكمن �إ�ضافة فيرانتي، في الزمن النابولي 
ال���ذي تتناول���ه، وفي �شجاع���ة مفرطة �ضدّ 

الف�ساد والفا�شية
بكتاب���ة  تق���وم  ان  م�ؤخ���راً  ق���ررت  وق���د 
مقال���ة �أ�سبوعي���ة في �صحيف���ة الغارديان 
البريطاني���ة تتح���دث فيه���ا ع���ن تجاربه���ا 
الحياتي���ة الأولى  ،و كان مو�ضوع مقالتها 

الأولى )الحب الأول(:
كن���ت قد خطط���ت منذ ف�ت�رة ، �أن اكتب عن 
تجارب���ي الأولى  في الحي���اة   وقد �أخترت  
�أن �أكتب  عن  �أ�شياء  معينة من قبيل: المرة 
الأولى الت���ي ر�أي���ت فيه���ا البح���ر، و الم���رة 
الأولى الت���ي �صع���دت   فيه���ا الى الطائرة، 
والم���رة الأولى التي وقعت فيها  في الحب، 
و الم���رة الأولى التي مار�س���ت فيها الحب. 
وقد كانت الكتابة عن هذه الا�شياء  تجربة  

�شاقة وغير مجدية.
ولكن ماذا ل���و كان الأمر خلاف ذلك ؟ نحن 
ع�شناه���ا   تجرب���ة  �أول  الى   دائم���اً  ننظ���ر 

بت�ساهل مف���رط. فهي تكون ب���دون  خبرة 
�سابق���ة، ولا ي�صيبه���ا النج���اح   �أبداً ، لذلك 
التعاط���ف،  م���ن  ب�ش���يء  فنح���ن نتذكره���ا 
م�صحوب���اً بالن���دم . و�سرع���ان م���ا يجرفها   
تيار  الاحداث  ، وتتحول  �إلى عادة يومية 
، وم���ع ذلك فنحن ننظ���ر �إليها كونها تمتلك  

قوة لا يمكن تكرارها.
وب�سبب ه���ذا التناق�ض المت�أ�صل فيها  على 
وجه التحديد ، بد�أت م�شروعي ووجدتني  
ا�ستغرق فيه عميقاً عندما حاولت �أن �أ�صف 
ب�ش���كل �ص���ادق  �أول تجربة حب لي. بذلت 
جهدا للبح���ث في ذاكرت���ي للح�صول على 
التفا�صي���ل، لكن���ي لم �أتذكر �س���وى القليل 
منه���ا . كان �شاب���اً طوي���ل القام���ة للغاي���ة ، 
رقي���ق ج���دا، وكان يبدو و�سيم���اً بالن�سبة 
لي. كان عم���ره 17 عام���اً، �أم���ا �أن���ا ف���كان 

يومياً  عم���ري 15 عام���اً  .  نلتقي  كنا 

عند ال�ساعة  ال�ساد�س���ة م�ساءً. نذهب  �إلى 
زق���اق مهج���ور خل���ف محط���ة الحافلات. 
يتح���دث معي ب�ض���ع كلمات ، ث���م يقبلني ، 
ولك���ن لي�س كثيرا. ويداعبني، ولكن لي�س 
كثيرا. ما كان مهتماً به في المقام الأول هو 
�أنني يجب �أن �أدلعه و�أهتم به ،  في احدى  
الم�ساءات  - ه���ل كان م�ساءً؟ - قبلته بذات 
الطريق���ة التي  كنت �أح���ب �أن يقبلني بها. 
فعلت ذلك بتلك اللهفة  ال�شديدة والجريئة 
، الى حد انني ق���ررت بعد ذلك عدم ر�ؤيته 
م���رة �أخرى. ولكني بالفعل لا �أعرف ما �إذا 
كان هذا حدث حقاً �أو في �سياق ق�صة حب 
ق�ص�ي�رة �أخرى تلتها  . بالت�أكيد كنت �أحب 
ذل���ك  ال�صب���ي �إلى ح���د ، �إن ر�ؤيت���ه، كانت 
تجعلن���ي �أفق���د �أي اح�سا����س بالع���الم من 
حولي، وتجعلن���ي �أ�شعر ب�أني  على و�شك  
الإغماء، لي�س ب�سبب ال�ضعف ولكن ب�سبب 

فائ�ض الطاقة الذي كنت �أ�شعر به.
ونتيجة لذل���ك، اكت�شفت، م���ا �أتذكره 
بو�ض���وح من حب���ي الأول ه���و حالة 
الارتب���اك الت���ي كان���ت ت�صيبن���ي. �أو 
بالأح���رى، ما كنت �أقوم ب���ه فقد كنت 
كلم���ا �أح���اول  تح�سين���ه  �أك�ث�ر ، كنت 
�أركز ب�شكل �أك�ب�ر  على �أوجه الق�صور 
فيه : تلك الذاكرة الغام�ضة، وال�شكوك 
العاطفي���ة، والقل���ق، وع���دم الر�ضا. 
�ش���يء   هن���اك  يك���ن  لم  الواق���ع  في 
يعجبن���ي  فقد   كن���ت �أتوقع و�أريد 
�أك�ث�ر م���ن ذل���ك، وفوجئ���ت �إنه من 
ناحي���ة �أخرى، بع���د �أن كان يطلب 
من���ي الكث�ي�ر ، بات ي���راني  زائدة 
ع���ن الحاجة وتركن���ي وهرب لأنه 
كان لديه �أ�شياء �أخرى عليه القيام 

بها.
ح�سنا، قلت لنف�سي، �سوف �أكتب 
ع���ن ال�ش���كل ال���ذي  نري���د جميعاً 
�أن يك���ون علي���ه  الح���ب الأول. 
ولك���ن، حالما حاولت، تم���ردت الكتابة، 
فه���ي تميل �إلى �سد الثغ���رات، وت�صور 
تجربة الحب الاول ذلك ال�شكل النمطي  
الحزين ل�سن المراهق���ة. لهذا قلت، هذا 
يكفي م���ن �أول مرة. ما نكون عليه  في 
بداي���ة  تجرب���ة الح���ب الاول م���ا ي�شبه 
حزمة  غام�ضة م���ن الألوان تقربنا من 

حافة ما �أ�صبحنا عليه فيما بعد
 عن: الغارديان

�أليف �شفق : نحن بحاجة �إلى جرعة من ال�شك 
وجرعة من الإيمان

�إيلينا فيرانتي تكتب عن تجربتها الأولى 
في الحب

 ت��رك��ي��ا ه��ي ب��ل��د ي��ع��اني م��ن ف��ق��دان ال���ذاك���رة الج��م��اع��ي

"دموع الملح" كتاب يروي ق�ص�ص المهاجرين واللاجئين الم�أ�ساوية

تعد �إيلينا فيرانتي )ولدت عام 1943( واحدة من �أعظم روائيات زماننا 
،و�إيلينا فيّرانتي هو ا�سم م�ستعار لكاتبة �إيطاليّة مجهولة رف�ضت 

الإف�صاح عن هويّتها ومن �أ�شهر رواياتها رواية »�صديقتي المذهلة«وهي 
الرواية الأولى من �أربع روايات جُمعت بعنوان »رباعيّة نابّولي« 

فت من �أجمل ما �أنتجـــــه الأدب الإيطالّي المعا�صر. نِّ و�صُ


